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FOREWORD 
This booklet makes the referendum question 
available in several Aboriginal languages, as 
required by subsection 3(5) of the Referendum 
Act. The translations contained here are not 
official. Elections Canada wishes to thank the 
Aboriginal translators across the country who 
provided the translations. 

This booklet shows the format of the referendum 
ballot, with translations of the referendum 
question. Readers should however note that the 
referendum question will appear only in English 
and French on the actual ballot. 

Voters can take this booklet behind the voting 
screen when they go to vote. 

Elections Canada is the non-partisan agency 
responsible for the conduct of the federal 
referendum. 

AVANT-PROPOS 
Cette brochure rend la question referenda ire 
disponible en plusieurs .Iangues autochtones, 
com me I'exige Ie paragraphe 3(5) de la Loi 
referendaire. Les traductions qu'elle contient 
ne sont cependant pas officielles. Elections 
Canada exprime toute sa gratitude envers les 
traducteurs autochtones d'un peu partout, au 
pays, qui ont travaille aux differentes versions. 

Le bulletin referendaire reproduit dans cette 
brochure com porte des traductions de la 
question referendaire. Les lecteurs ne doivent 
cependant pas oublier que, sur Ie vrai bulletin, 
la question ne paraltra qu'en anglais et en 
franc;ais. 

Lorsqu'ils iront voter, les electeurs pourront, 
s'ils Ie desirent, apporter cette brochure 
derriere I'isoloir. 

Elections Canada est I'organisme non partisan 
charge de la conduite du referendum federal. 
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ENGLISH 
ANGLAIS 

The following is the text of 
the referendum question. 

Do you ag ree t hat the 

Constitution of Canada 

should be renewed on the 

basis of the agreemefi.t 
. (~:(,"y. 

reached on August 28,:,'1~92? 

Published by the Chief Electoral 
Officer of Canada. 

FRENCH 
FRAN<;AIS 

Le texte qui suit est la 
question referendaire. 

Acceptez-vous que la 

Constitution du Canada 

soit renouvelee sur la 

base de I'entente conclu'e 
()~',-<i; 

I e 28 a 0 CJ t 1 992 ? ~'l(;; oQ~ 
. .,'" 

Publie par Ie directeur general 
des elections du Canada. 
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CHIPEWYAN 
TCHIPPEWAYAN 
Dene Sv1ine 
Hure1W ts'lm ?asi k'e 
?eligith si gh{l dene 
hurelker, neba dekalki xa. 

Ni ts'en k'alde 
?eriltl'is ghare 
?eghadruana, gh{l 
limashi hali hile 
August 28, 1992 k'e 
neba sat'e?ile?u. 

?ederi ?eriltl'is sl, ?eligith xa 
k'aldher nedhe yeritl'is ?at'e. 

DAKOTA 

Woiwange he nija wicoiye iapi duhe. 

Tahe Capsun Wi Wiyawapi 28, kihan 
wicacaje oiyohpeyapi iyotan kta 
keya pi. 

Canada wicastayatapi Wo-ope 
suta kaga pi, he woiwange 
wan Canadian wicasta owas 
ihdukcan wicasi pi. Hecetu 
yada Kapi he Wicastyatapi 
Wo-ope Suta uhapi hdutecapi 
awihdukcan hecetu daKapi 
Kihdegapi, Wasuton Wi 
wiyawapi 28, 1992 he-ohan? 

Wicacaje Oiyohpoyapi Iyotan anpetu 
sni eced woiwange kin he Wicacaje 
Oiyohpeyapi Oihuni hed ga nakun tukte 
kted Dakota iya owa hnaka pi kte. 



INUKTITUT (SYLLABlCS) 
INUKTITUT (ECRITURE SYLLABIQUE) 
~.Dbn)C 

Cb d<l 1l.D bn)C-~bnC~r'L ~c 
O'"r<l~bnCr' O'"~c:.. ~)<<INb dnbdc 

rb,.DC• 

<I'if~bC~N bQ,C~< 

A ~d7~~<I'i.L <i~bpbC­
~r<l~b ~L 'i.L C C" Q, 
<I'i.r~bnr JC~c...~C)~b 

~Jr'n 28, 1992-r 
Lc-c.....:>J ? 

ba. cr O"i'<I<~<I'"ncr' 0" < JC 
bL"'lLn...~< nn''"r'L'7'rc. 

INUVIALUKTUN 

UKUAT KIPUKTITAT 
MAKPIRAAM ILUANIITTUT 
REFERENDUM QANUQILIURU­
TIKSANGIT APIQSIY AIT INUIT. 

ANGIQPIIT ILUARINIRPIUNG 
CONSTITUTION QUTCHING­
NIRSAT ANGALATCHIYIT 
CAN ADAMI SA V AQIAKSAU­
VATLA UQAUSIIT TUTQIK­
TUANI AUGUST 28, 1992MI? 

MAKPlRAALIURTUAQ ATANIQPAK 
TITIRSIVIIT AGLAKVIANNI CAN ADAMI. 
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INNUINAQTUN 
INUINNAQTUN 

UNA TITIGAK VOTIKVIKHAK 
NIGOANGNIK APIGHOOTAOYOK 
MALIGAHAT MIGHAANOT 
NUMIKTITIHIMA YOT 
INUINNAQTUN. 

ILVIT NAMAGIPLOGO ANGIGHI· 
MA VIT UNA KIKOYAKYOAKHAIT 
KANATAP TITIGAGHIMAYOT 
KANTAOP TUNGA VIGHANI 
MALIGAKYOAK KANATAMI 
NUTAANGOKOPLOGIT 
ANGHIMATAAKTAOYOT UVANI 
AUGUST 28, 1992·MI? 

UNA TITIGAGHIMAYAOYOK ATANIATA 
VOTIKTITIOT KANATAMI NIGOAKTITIYOT 
ATANILOANGANGNIN KANATAOP. 

JAMES BAY CREE 
CRI DE LA BAlE-JAMES 
I>L v9d 

I>L Pl>ai a.LlbUo 'iJp. 
LlcTCr j'LlI\LlbU' Ll''iJ I>PL ° 
'<1' 'iJ .,a-r9· Ll' b·9r9j· Ll' x 

pnua-n° a. Po. I>L 
pr 1>0. " da-9' Ll' b 
LlC'b' I>C ba.C <I"P' 
rr <lvbfa.LlbUr<' 'iJ 
ba,'<I<rbU' .,L a. "dj'Llo 
b P ·<I·'iJ.,a-rbU' 
1><I>'LlMc 28, 1992. 

b P Lr'a. <)' b .,.b.,.bC' 
VL·<)r'a.Llba. ~C ba.C 



LABRADOR INUKTITUT 
INUKTITUT (DU LABRADOR) 
INUTTITUT 
Ukua ablasangutitausimajut 
allatausimajuni angnigusunnisak 
apitsotautillugu. 

Angivisa PikKujatsasuak 
Canada-mi nutangutitau­
giaKaninganik kamagillugit 
angiKatigagutausimajut 
August 28, 1992-
ongutillugo? 

Allatausimajut AngajukKamut 
Angnigusunnimi Canada-mi. 

MANITOULIN 
OJIBWAY 

Mi Maanda wa shi 
aankinootagok Mzinhigan, 
"referendum" egwedimagook. 

Ga dehbawitaan na wi 
"Constitution" (gchi­
dabaaknigiwin) maapii 
Canada. Da aanjibiigaade 
na go maada zhaago 
ga zhibiigaadge 
August 28, 1992? 

Mi Maanda wa Chi-gimma go 
nong-jigaazot ga zhibbiiyang. 
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MICMAC 
MIGMEWEI 

Ula migmewigtug ewigas' g 
tan gogwei pipanigesultitag 
tan tujiw referendum 
pmmlag. 

Weltetm'n Constitution 
of Canada sasewwigas' gtn 
ag majugwatas'gten tan 
gog wei gisutmitip 
weltesgatuititeg August 
28 1992eg? 

Published by the Chief Electoral 
Officer of Canada. 

MOHAWK 
Ah kwe sahsne 

Tekawennatenion tsi nahb:ten' 
kan'wanontha' tsinhot tsi 
kahia:ton tsi tehonnikcoh 
kwaken nie's (referendum). 

Serihwanon:we's ken tsi 
nahb:ten ca'tehotirih -
waientase' ne August 28, 
1992 ne a:se aonson:tox 
tsinI:Jot tsi ronaterihwahten 
kia:tonh (constitution) tsi 
nilolanerenhserb:ten (the 
law or order) ne Korahne? 

Ne ki rohia:ton' ne ronwakowa:nen 
ne ken kibhkwa'. 



MONTAGNAIS 
INNU 

. UME, ETESHTET, E ASHU 
UITEMAKANUT KA NATU­
TSHISHSENNIT AKAN ESHE 
KUETSHE MUNANUT. 

TSHE TAPUETENAUA, NE 
MESHINIKAN NUKAUT 
ISHPETENTAKUAT, UTE 
CANADA, TSHISHE­
UTSHIMAISHKUESS U 
MESHINIKAN TSHETSHI KAU 
APESHTAKAN, MIAM NANA 
KAISHENESHTET A TENANUT, 
28, UPU PISHUM 92? 

KAPIMUTAT UTAIMUN, NE 
KATlPELITAK MESHINUTISH 
NANUT UTE CANADA. 

N CREE 
CRI (DIALECTE N) 
f:J.(j(jo 

I>PL ° . I>b9·r9JLl·' I>PLb' 
bb 9·rL I Cerr' \1 Ll9ercr er l 

Llerer<l·. 

Pa." dJ' a. I>L L <1.­
bLl"(' 1>a.,J\1·Ll·' I>C ba.C 
PC'c PC <leu' PC 
a.Ll·n~f>.b9' bP LlO<l·er<l·' 
1>(I>Ll·l\r'cer"Ca.<I·o <If>. a. -
"Ll·rca.° 1992. bLlC"e 
berber" b ' J\r (CLl'erLr' a.f>.ba. 
I>C ba.C 

a.er".,." b \ J\i < (L'l'erLr' a.I>ba. 
1>( ba.C 
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OJIBWAY 
SAULTEUX (OJIBWAY) 
I>p·V 
I>-V' b<la- 1>J'I\LlbUb V'P 
<lcr9 b.DCL 9-LlI\LlbUb Ll-V' 
I>PL-Ll l>Cl.r9-LlCl. a. 
b-9rr -V' -Ll a.. 

pn"l) a.C Cl. 1I pa. Ll-V' 
prl>Cl.dcr9-LlCl. a. bLlCl.Upa. 
I>L bCl.C <llIpb rpl>~­

prbUP<a. LlL Cl.dJ-Ll a. 
bPI>Cl.rbUP<cra. l-b~ <lb" 
Pr'~ 28 bLlCl.P r'~ 1992. 

bPI>J' 1\ <lb bo-bo-<l.DbCb 

<lJ'UI\L'!9·L'!a. 0. I>L ba.C 

OIl-CREE 
OIICRI 
<I/\CI>L v9d 

I>-V' b<lcr Lr'Cl.LlbU' V'P 
Ll-"l)CL 9-LlI\LlbU' Ll-V' I>PL-Ll 
I> Cl.r9-LlCl. ) b-9rr-V'-Ll). 

pn"l» C) Cl.1I P) Ll-V' 
prl>Cl.I'..I-V' -LlCl.) bLlCl.UP) 
I>L bCl.C <lIIP' rpl> vP_ 
rbUP<) LlL Cl.dJ-Ll) 
bPI>Cl.rbUP<) lob - <lb" I 
Me 28 bLlCl.P r' - 1992. 

bPI>a.( a. <I' bo-bo-<l.DbC' 
<lJ'UM9·L'!a.' I>L ba.C 

I 



PLAINS CREE 
CRI DES PLAINES 
-0

11 /1 7 \/ . f::/J 

<io-n d- Ll' <], 
TdUa."Ll9Ll". C 
TdUa."Llr"/\ ~"Ll b'~,r 
9JLl'a.. 

9 (ILl'''U' r ~" 
~o7r'<I'CJLl'a. (of 
Canada) PCnpa. 0 

C T dCr' n.."<]J" , 
bpC' ~,"crl" on 
August 28, 1992. 

P"9;'''CJ''LW·A·) pr r'a.<l,,-IU,V·o 
~C PC"Pa. 0, 

SHUSWAP 
SHUSWAPE 
Secwepemctsfn 

Ye7ene ri7 stse7metistsre 
Secwepemc ne tsq'i7 ne 
stscentwecws ne stk'wem7fplem. 

Ts'kenem te sc7u7tsnem ne 
stk'wem7fp1e7tens re semseme7 
te tse7meLstem tek Constitution 
of Canada, re stscentes cu7tsem 
re sle7s-ewkwe ne te k sk'ulems, 
re sts'flems ne te k stscentwecws 
ne se1l7upekst ell nek'ti7ps te 
sitq't ne August 1992. 

Published by the Chief Electoral 
Officer of Canada. 
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SOUTH SLAVEY 
SLAVEY DU SUD 
Dene zhatie 
Dii tl' a Referendum 
(Diwts'edehke) gondi m~k'~h 
eketets'iht' all gha N \lhe zhittie 
k'~h sedlil Qht'e. 

. -

Sii di Constitution of 
Canada (Ndeh edehtl'e) 
daondih August 28, 1992 
m~gha segudlil n~he gha 
nez\l nildetlh'~ t'ah dule 
m~k'~h glilih agondeh? 

Chief electoral officer of Canada 
es~ kaondih edehtl'eh thehtsi. 

SWAMPY CREE 
CRI DES MOSKEGONS 
I1crcro 

I>PL 0 1>6 9·r9Jli·) I>PL6) 
66 9·rL 1 Co-~ IJ li 90-Cr 0-

1 

lio-o-<l'x 

Po. n dJ) 0. I>L L <1.-
6li n <, I>Q.~IJ·li·) I>C6Q.C 
PC'c PC <leu' PC 
Q.li·n~f>.6 9' 6P lict<l·o-<l·' 
1><l>li'/Vc o-nCQ.<I·o <If>.Q.­
"li·rCQ. 0 1992x 6liCnC 
60-60-n 6 ' I\r < Cli 'o-L~ Q.f>.6Q. 
I>C 6Q.C 

a.o-,,,,nb' I\r<Cr..·",Lr'a.i>ba. 
I>C ba.C 



TH (WOODS) CREE 
CRI DES BOIS 
"'0 II /J. '7 V . /J. • ) 

I>PL 0 1>69-P9Jt.-c 

Pa."dJ) a. I>L L<I--
6t."(' t.1>a.~'i/-t.-) I>C 
6a.C PC_c PC <lC"U' PC 
a.t.-n'~6U' 6P t.O<l-o-<l-' 
1><1>t.-Ar'c o-"Ca.<I_o <I~a.­

-ot.-rca. 0 1992. 6t.c"e 
60-60-" 6 ' Ar < Ct.-o-Lr'­
a.~6a. I>C 6a.C 

6<76<7"6 \ 1\1«l'l-<7Lr'Q.~6Q. 
1>( 6o..C 
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